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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
Proxy (Form C)  

(ส ำหรับผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่ำงประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝำกและดูแลหุ้น) 
(For Foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

 
เขียนที่      

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้      Written at 
Shareholders’ Registration No. 

วนัที่     เดือน    พ.ศ.   
Date Month   Year 

 
(1)   ขา้พเจา้          สญัชาติ      

I/We          nationality 
อยู่บา้นเลขที ่             
Address           
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั                                                                                        
Acting as the Custodian for 
เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท พีอำรท์อีำร ์กรุ๊ป จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัท ฯ”) 
being a shareholder of PRTR Group Public Company Limited (“the Company”) 
 
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม     หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง  ดงันี ้
holding the total amount of   shares and have the rights to vote equal to     votes as follows: 
❑ หุน้สามญั      หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง  
      ordinary share    shares  and have the right to vote equal to      votes 
❑ หุน้บรุิมสิทธิ       หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง 
      preference share   shares  and have the right to vote equal to     votes 
 

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้  (ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบของบริษัทก็ได ้โปรดใชข้อ้มลูตามหมายเหตขุอ้ 2) 
Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent Director/Audit Committee of the company to be the proxy,  
                                    please refer to details in Remark No.2) 
 

 
❑1.  ช่ือ     อาย ุ      ปี อยู่บา้นเลขที่                

Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต     
Road  Tambol/Sub-district  Amphur/district 
จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์         หรือ 
Province Postal Code     or 

❑2.  ช่ือ    อาย ุ       ปี อยู่บา้นเลขที่                
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต     
Road  Tambol/Sub-district  Amphur/district 
จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์         หรือ 
Province Postal Code     or 

❑3.  ช่ือ    อาย ุ       ปี อยู่บา้นเลขที่                
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต    
Road  Tambol/Sub-district  Amphur/district 
จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์          
Province Postal Code     

 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้รว่มประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ประจ าปี 

2567 ในวันพฤหัสบดีที่ 25 เมษายน 2567 เวลา 09.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์(e-Meeting) หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย  
 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท
(20 Baht duty stamp) 
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Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the 
year 2024, Thursday 25 April 2024 at 09.00 hours via Electronic Media (e-Meeting) or such other date and time and place as the 
Meeting may be adjourned.  

 
 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 

 ❑ (ก) มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
  (a)   To grant equally all of the number of shares held by me/our and have the rights to vote. 
 ❑ (ข) ขอมอบฉนัทะบางสว่น คือ 
  (b)   To grant a part of 
  ❑ หุน้สามญั ………………………........ หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได…้…………………… เสียง 
  ordinary share shares and have the rights to vote equal to votes 
  ❑ หุน้บรุิมสิทธิ ………………………........ หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได…้…………………… เสียง 
  preference share shares and have the rights to vote equal to votes 
  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด…………………………… เสียง  
  Total rights to vote equal to                                                      votes  

 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 
วำระที่ 1 เร่ืองประธำนแจ้งให้ทีป่ระชุมทรำบ 
Agenda 1 To inform the 2024 E-AGM by the Chairman of the Board of Directors. 
 เน่ืองจำกวำระนีเ้ป็นวำระแจ้งเพื่อทรำบ จึงไม่มีกำรออกเสียงลงคะแนน 
 As this item is for information to shareholders, there will be no voting. 

 
 
วำระที่ 2 พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2566 ซึ่งประชุมเม่ือวันที ่20 เมษำยน 2566    
Agenda 2 To certify the Minutes of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
  

วำระที่ 3 รับทรำบผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทฯ ประจ ำปี 2566 
Agenda 3 To acknowledge the Company’s performance for the year 2023. 
 เนื่องจากวาระนีเ้ป็นวาระแจง้เพื่อทราบ จึงไม่มีการออกเสียงลงคะแนน 
 As this item is for information to shareholders, there will be no voting. 
  

วำระที่ 4 พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงินสิน้สุดวันที ่31 ธันวำคม 2566 
Agenda 4 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
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วำระที่ 5 พิจำรณำอนุมัติกำรจัดสรรเงินก ำไรและกำรจ่ำยเงินปันผล ประจ ำปี 2566 
Agenda 5 To consider and approve the appropriation of profit arising from the year 2023 operations and dividend payment.  
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
  
วำระที่ 6 พิจำรณำอนุมัติกำรแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ ำปี 2567 
Agenda 6 To consider and appoint the Company’s auditors and approve the auditor’s remuneration for the year 2024. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

 
 

วำระที่ 7 พิจำรณำเลือกตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรทีอ่อกตำมวำระ 
Agenda 7 To consider and elect the directors in replacement of those to be retired by rotation. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ยกบัการแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
   Approve the appointment of all directors 
  ❑ เห็นดว้ย 

Approve 
❑ ไม่เห็นดว้ย 

Disapprove 
❑ งดออกเสียง 

Abstain 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

วำระที่ 8 พิจำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนและสิทธิประโยชนแ์ก่คณะกรรมกำรบริษัทฯ ประจ ำปี 2567 
Agenda 8 To consider and approve the remuneration and the benefit of the Company’s Directors for the year 2024. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

❑ เห็นดว้ยกบัการแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 Approve the appointment of certain directors as follows: 

1. นำยภัคพงศ ์รัตนประไพ  

 Mr. Phukphong Ratanaprapai   

 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
2. นำงสำวนริตำ อดุลยแ์ก้วผลึก  

 Ms. Narita Adulkaewphaluek 

 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
3. นำยเมธำ อังวัฒนพำนิช  

 Mr. Metha Angwatanapanich   

 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 

 
 
 

Approve Disapprove Abstain 
 
 

วำระที่ 9 พิจำรณำเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 9 Other Matters (if any) 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

 

 (5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
If voting in any agenda of my/our proxy hasn’t followed this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and isn’t my/our 
voting. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณา
หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้้รบัมอบ
ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any item or not clearly specified or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุนัน้ เวน้แต่กรณีทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะให้
ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this Meeting except my/our proxy hasn’t voted as I/we specified shall be deemed to be the 
actions performed by myself/ourselves. 
 
 
 

           ลงนาม/Signed                 ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
( ) 

 
 

ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 

 
 

ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 

 
 

ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 

            
 
หมำยเหตุ / Remarks 
 
1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นี ้ใชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
This Proxy Form is only used by foreign shareholder who has appointed Thai Custodian to be his/her/its trustee. 

2. หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
Evidences showing with Proxy Form are 
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

Letter of Attorney from shareholder empowering custodian to sign in Proxy Form. 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 

Confirmation Letter that person signing in the proxy is granted permission to operate the custodian business. 
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3. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้ ั บมอบ
ฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split the number of 
shares to many proxies for splitting votes. 

4. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะ
ตามแบบ ค 
In this regard, if the content is too long, it can be specified in the attached supplemental proxy form C. 

5. กรณีหากมีขอ้ก าหนดหรือขอ้บงัคบัใดก าหนดใหผู้ร้บัมอบฉนัทะตอ้งแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานอื่นใด เช่น กรณีผูร้บัมอบฉนัทะเป็นผูมี้สว่นไดเ้สีย
ในกิจการเรื่องใดที่ไดเ้ขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนกส็ามารถแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานโดยระบไุวใ้นขอ้ (6) 
If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the proxy 
has interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may mark the statement or provide evidence by 
specifying in Clause (6). 

6. วาระเลือกตัง้กรรมการ สามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
The shareholder can vote the appointment of directors either all directors or individual director in such item.  

7. ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบของบริษัท คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียว ดงัต่อไปนีเ้ป็นผูร้บัมอบฉนัทะแทนผูถ้ือหุน้ 
(รายละเอียดประวตักิรรมการปรากฏตามสิ่งทีส่่งมาดว้ย 6) 
The shareholder may appoint Independent Director/Audit Committee of the Company to be the proxy as follow; (details of directors 
as shown in the Enclosure 6) 
 

(1) นายนายสคุนธ ์ กาญจนหตัถกิจ หรือ / Mr. Sukont Kanjanahuttakit 
(2) นายชาญ อิทธิถาวร หรือ / Mr. Chan Itthithavorn; or 
(3) นายนิพนธ ์บญุเดชานนัท ์หรือ / Mr. Niphon  Bundechanan 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ค. 
Supplemental Proxy Form C 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท พีอำรท์อีำร ์กรุ๊ป จ ำกัด (มหำชน) 
The proxy is granted by a shareholder of of PRTR Group Public Company Limited 

 ในการประชุมสามัญผูถ้ือหุน้ประจ าปี 2567 ในวันพฤหัสบดีที่ 25 เมษายน 2567 เวลา 09.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์(e-Meeting) 
หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

    For at the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, Thursday 25 April 2024 at 09.00 hours via Electronic 
Media (e-Meeting) or such other date and time and place as the Meeting may be adjourned.   

     
 

 
วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Subject  

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
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วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Subject  

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
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วาระที่     เร่ือง            
Agenda  Subject  

❑ ชื่อกรรมการ    

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ชื่อกรรมการ    

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ชื่อกรรมการ    

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ชื่อกรรมการ    

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ชื่อกรรมการ    

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 
 


